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xoa; tB py6uHoeux xaiuueft; nepr4oA xo:re6aHnq 0,4 cerc

Sweep second; shock-protecting device; lever escapement; 18 ruby jewels;

swing period 0.4 sec

Zentrumsekundenzeiger; Stossicherung; Ankerhemmung; 18 Rubinsteine;

Schwingungsdauer 0,4 sec

Aiguille de seconde au centre; dispositif anti-choc; 6chappement A ancre;

l8 rubis; p6riode d'oscillation 0,4 sec

$ Segundero central; dispositivo amortiguador; escape de 6ncora; 18 rubies;

periodo de oscilaci6n 0,4 seg

J Lancetta dei secondi centrale; congegno antiurto; ad ancora; 18 rubini;

periodo di oscillazione 0,4 sec
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Einzelte i1-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
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HaHMeHoBaHffe
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

N9 Aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pidcc
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

I00

r05

rI0

122t1

flnaruua
Plate
Werkplatte
Platine
Platina
Piastra

Mocr 6apa6annrtfi
Barrel bridge
Federhausbriicke
Pont de barillet
Puente de cubo
Ponte del bariletto

Mocr xorecuoii nepegaulr
(anrpenaxHuuft)

Train wheel bridge
Rziderwerkbriicke
Pont de rouage (finissage)
Puente de rodaje
Ponte del ruotismo

Mocr 6araHcoer,Iii
Balance cock
Unruhkloben
coq
Puente de volante
Ponte del bilanciere

125

172

175

r80/t

Mocr anxepuofi gu,rHu

Pallet cock
Ankerkloben
Pont d'ancre
Puente de 6ncora
Ponte d'ancora

Ko,rouxa (uruQr)
Stud
stift
Tenon
Espiga
Tenone

Orpanuvurem,uufi urzqPr
Banking pin
Begrenzungsstift
Goupille de limitation
Pasador de limite
Copiglia di limitazione

6apa6an c BanoM 14 npyr{t4Hofi
Barrel, complete (with mainspring)
Federhaus vollstiindig (mit Zugfeder)
Barillet complet (avec ressort)
Cubo completo (con muelle)
Bariletto completo (con molla)
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Eapa6an u Kpbrrx(a (6es ea,ra)
Barrel and cover (without arbor)
Federhaus mit Deckel (ohne Federwelle)
Barillet avec couvercle (sans arbre)
Cubo con tapa (sin 6rbol)
Bariletto con coperchio (senza albero)

Kopnyc 6apa6ana
Barrel drum
F e d erhaus trommel
Tambour de bariliet
Cubo sin tapa
Tamburo del bariletto

Kpsruxa 6apa6ana
Barrel cover
Federhausdeckel
Couvercle de barillet
Tapacubo
Coperchio del bariletto

Ban 1apadaua
Barrel arbor
Fcderwelle
Arbre de barillet
Arbol de cubo
Albelo del bariletto

IleHrparsuoe Ko,.reco c rpr46oM
r.r Mr,rHyTHtlKoM

Large driving rvheei and pinion with
cannon plnlon

Grossbodenrad mit Minutenrohr
Grande moyenne avec chauss6e
Rueda gra.nde de alraste con cafr6n

de minutos
Grande mediana con rocchetto dei

minuti

l-{enrpa-nrHoe Koneco c rp!6oM 6es
Mr.rHyTH14Ka

Large driving vrheel and pinion witl-rout
cannon pinron

Grossbodenrad ohne Minutenrohr
Grande moyenne sans chauss6e
Rueda grande de arrastre sin cafr6n

de minutos
Grande mediana senza rocchetto

dei minuti

flnofiuoe npoMe)KyroqHoe Koneco
rpr.r6oM

Double third whcel and pinion
Dopp el -Klei nb o denrad
Roue moyenne double
Rueda prinlera doble
Doppia ruota mediana

Cexyu4iroe Koneco c rpu6oM
Fourth wireel and pinion
Sekunderrad
Roue de seconde
Rueda de segundos
Ruota dei secondi

230

243

245

25s

26&

275

302

324

Tprz6 aHxepnoro Koneca
Escape wheel pinion with straight

pivots
Ankerradtrieb
Pignon d'6chappement
Pii6n de escape
Pignone di scappamento

Munyruuii rpr.r6 (MirHyrHr4K) c
rJ'IaAKofi rpy6Kofi

Cannon pinion without clam notch
Laternen-Minutenrohr, glatt
Chauss6e non lantern6e
Caii6n de minutos sin muesca de

apretar
Rocchetto dei minuti senza tacca di

frizione

MnHyrHuii rpu6 (MuHyrHnK)
Cannon pinion (with clam notch)
Laternen-Minutenrohr
Chauss6e (lantern6e)
Cafr6n de minutos (con muesca de

apretar)
Rocchetto dei minuti (con tacca di

frizione)

9acoeoe Honeco
Hour whecl
Stundenrad
Roue des heures
Rueda de horas
Ruota delle ore

Bexcerlnoe Ko,,-reco
Minute wheel
Wechselrad
Roue de minuteric
Rucda de minuteria
Ruota della minuteria

Tpu6 qeurpa.,rbHoii ceKyHAHofi
crpeJ'rKr,r

Srveep :ccond pinion
Zentrumsekunrlentri eb
Pignon de seconde au centre
Pin6n de segundero central
Pignone dei secondi al centro

Pery,rarop
Rcgulator
Ruckcr
Ilaquette
Raqueta
RaccLetta

ftrporuaoygapHoe ycrpoficrBo, BepxHee
Shock-protecting device. upper
Stoss:cherung, oben
Dispositif anti-choc, dessus
Dispositivo amortiguador. encima
Congegno antiurto, sopra
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nporuBov,qapHoe ycrpoftcrBo, Ht{)r(Hee
Shock-protecting device, lower
Stossicherung, unten
Dispositif anti-choc, dessous
Dispositivo amortiguador, debajo
Congegno antiurto, sotto

Illrutpr pery,'rflropa
Regulator pin (curb pin)
Rriirckerstift
Goupille de raquette
Pasador de raqueta
Copiglia della racchetta

3aeoAHoii ear
Winding stem
Aufzugwelle
Tige de remontoir
Tija de remontuar
Albero di carica

Ky,raur<oeaa my$ra
Clutch rvheel
Schiebetrieb
Pignon coulant
Pifr6n corredizo
Rocchetto scorrevole

3aeognoft rpu6
Winding pinion
Aufzugtrieb
Pignon de remontoir
Pifr6n de remontuar (rueda de canto)
Rocchetto di carica

llpoxra4xa 3aBoAHoro KoJreca
Crown wheel seat
Kronrad-Auflage
Assise de roue de couronne
Asiento de rueda de corona
Appoggio del rocchetto a corona

6apa6anuoe Koneco
Ratchet wheel
Sperrad
Rochct
Rochete
Rocchetto

HaxraAxa 3aBoAHoro Koneca
Ci'own wheel cap
Kr onrad - D e cks cheib e

Chapeau de roue cle couronne
Rodaja de rueda de corona
Cappello del rocchetto a corona

3asoAHoe KoJreco
Crown wheel
I(ronrad
Roue de couronne
Rueda de corona
Rocchetto a corona
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Co6aqxa
Click
Sperrkegel
Cliquet
Trinquete
Cricco

llpyxuHa co6aqKn
Click spring
Sperrkegelfeder
Ressort de cliquet
Muelle de trinquete
Molla del cricco

3aeognoii pr,ruar
Yoke (clutch lever)
Wippe
Bascule
B6scula
Bascula

llpyxnua 3aBoAHoro pbrqara
Yoke spring (set spring)
Wippenfeder
Ressort de bascule
Muelle de b6scula
Molla della bascula

flepeeo4noil puluar
Setting lever (detent)
Stellhebel
Tirette
Tirete
Levetta di messa all'ora

llpyxraHa nepeBoAHoro pbrqara
(Suxcarop)

Setting lever spring (set bridge)
Stellhebelfeder
Ressort de tirette
Muelle de tirete
Molla della levetta di messa all'ora

llepesogHoe r{oJreco
Setting wheel
Zeigerstellrad
Renvoi
Rueda de transmisi6n
Rinvio

,(ono,rnure,rrHoe nepeBoAHoe Koneco
Additional setting vzheel
Ztsatz - Z eig erstellrad
Renvoi interm6diaire
Rueda de transmisi6n interrnedia
Rinvio intermedio

Moct se(ce,'mHoro KoJreca
Minute work cock
Wechselradbriicke
Pont du rouage de minuteric
Puente del rodaje de minuteria
Ponte del ruotismo di minuteria
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476

479

502

503

644

610

611

601

llpyxuua BeKceJrbHoro Koneca
Minute wheel spring
Wechselradfeder
Ressort de roue de minuterie
Muelle de rueda de minuteria
Molla della ruota della minuteria

llpyNraua nepeBoAHoro pbrqara
Pressure spring for setting Iever
Niederhaltefeder fiir Stellhebel
Ressort d'appui de tirette
Muelle de apretar de tirete
Molla d'appoggio della levetta di

messa all'ora

Bar nepenognoro pbrqara
Setting lever axle
Stellhebelwelle
Axe de tirette
Eje de tirete
Asse della levetta di messa all'ora

Kamess ueHTpa,'IbHoro Ko,'Ieca,
BepxHlrfi

Jewel for center wheel, upper
Stein fiir Minutenrad, oben
Pierre de roue de centre, dessus
Piedra de rueda de centro, encima
Pietra della ruota di centro, sopra

Kamenr npoMelxyrorluoro Ko,'teca,
BepxHr.rfi

Jewel for intermediate wheel, upper
Stein fiir Zwischenrad, oben
Pierre de roue interm6diaire, dessus
Piedra de rueda intermedia, encima
Pietra della ruota intermedia, sopra

Kameur npoMexyroqHoro KoJreca,
Hyl>r<P'rli4

Jewel for intermediate wheel, lower
Stein fiir Zwischenrad, unten
Pierre de roue interm6diaire, dessous
Piedra de rueda intermedia, debajo
Pietra della ruota intermedia, sotto

Kameus ceKyHAHoro Ko,reca, BepxHrlfi

Jewel for fourth wheel, upper
Stein fiir Sekundenrad, oben
Pierre de roue de seconde, dessus
Piedra de rueda de segundos, encima
Pietra della ruota dei secondi, sopra

Kanesr ceKyHgHoro Koreca, HHrxHxfi

Jewel for fourth wheel, lower
Stein fiir Sekundeniad, untcn
Pierre de roue de seconde, dessous
Piedra de lueda de segundos, debajo
Pieira della ruota dei secondi, sotto

612

514

615

616

620

630

63I

Kamesr rp,16a r{eHrpanbHofi ceKyHAHofi
cTpenKr,rr BepxHnfi

Jewel for sweep second pinion, upper
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, oben
Pierre du pignon de seconde au centre,

dessus
Piedra del pifr6n de segundero central,

enclma
Pietra del pignone dei secondi al centro

sopra

Kamens rpu6a rleHrpanbHoft cer(yHAHoft
cTperKu, HLt r<}lvtil

Jewel for sweep second pinion, lower
Stein fiir Zentrumsekundentrieb, unten
Pierre du pignon de seconde au centre,

dessous
Piedra del pifr6n de segundero central,

debajo
Pietra del pignone dei secondi al

centro, sotto

Kamenu aHxepHoro Kojreca, BepxHr4ii

Jewel for escape wheel, upper
Stein fiir Ankerrad, oben
Pierre de roue d'ancre, dessus
Piedra de rueda de 6ncora, encitna
Pietra del1a ruota d'ancora, sopra

Kameus aHKepHoro KoJreca, Hr4)tiHufi

Jewel for escape wheel, lower
Stein fiir Ankerrad, unten
Pierre de roue d'ancre, dessous
Piedra de rueda de 6ncora, debajo
Pietra della ruota d'ancora, sotto

Kamenr, ocu aHKepr{ofi Br4JrKLI,
BepxH14ii

.|ewel for pallet staff, upper
Stein fiir Anker, oben
Pierre d'ancre, dessus
Piedra de 6ncora, encima
Pietla d'ancora, sopra

Kartlesr ocu aHr{epHofi BnJII{t{, HuxFluii
Jewel for pallet staff, Iower
Stein fiir Anker, untelr
Pierre d'ancre, dessous
Piedra de 6ncora, debajo
Pietra d'ancora, sotto

Kameur 6alaHca, nepxnuii
Jcrvel for balance, upper'
Stein fiir l-Inruh, obeir
Pierre de balancier, dessus
Piedra de volante, encima
Pietra del bilanciere, sopra

Karuess 6atauca, nvxnlrii
-|ewel for balance, lower
Stein fiir Unruh, unten
Pierre de balancier, dessous
Piedra de volante, debajo
Pietra del bilanciere, sotto

621
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AHxepnoe Koneco c rPI,I6oM
Escape wheei and pinion with

straight pivots
Ankerrad r:lit Trieb
Roue d'ancre pivot6e
Rueda de 6ncora pivoteada
Ruota d'ancora con albero

Auxepnaa Bl.rnKa c ocbro

Jewelled pallet fork and staff
Anker mit Welle
Alcre mont€e
Ancora ajustada
Ancora montata

Ocr aHxepHoii en,rxu
Pallet staff
Ankerwelle
Tige d'ancre
Tija de dncora
Albero d'ancora

Ealauc
Balance
Unruh
Balancier
Volante
Bilanciere

Ealanc c ocbro u ABofiHblM po,'II,IKoM

Balance lvith ro11er, pivoted
Unruh mit Welle und Hebelscheibe
Balancier pivot6 avec plateau
Volante pivoteado con platiilo
Bilanciere con albero e disco

6alaHc c BoJrocKoM, orperynupoBaHHbtfi
Balance with hairspring, regulated
Unruh mit Spirale, reguliert
Baiancier avec spiral 16916

Volarrte con espiral regulado
Bilanciere con spiralc regolata

Ocl 6a,raHca
Balance staff, pivoted
Unruhwclle
Axe de balancier
Eie de volante
Albero del bilanciere

.(eoiiHoii porur<
Rolier
Flebelscheibe
Piaicau
Platilio
Disco

Bo,rocorr
Hairspring
Spirale
Spiral
Espiral
Spirale

Haxla,qnofi KaMeHb 1atanca, eepxuuil
Cap jewel for balance, upper
Deckstein fiir Unruh, oben
Pierre de contre-pivot de balancier,

dessus
Piedra de contrapivote de volante,

encima
Pietra di controperno del bilanciere,

sopra

HaxnaAHofi KaMeHb 6ananca, Ht{xHllft
Cap jewel for balance, lower
Deckstein fiir Unruh, unten
Pierre de contre-pivot de balancier,

dessous
Piedra de contrapivote de volante,

debajo
Pietra di controperno del bilanciere,

sotto

BxoAuaR na,'Iera
Entry pallet jewel
Eingangs-Hebungsstein
Palette d'antr6e
Paleta de 6ncora, entrada
Paletta d'entrata

Br,rxoAHaq nanera
Exit pallet jewel
Ausgangs-Hebungsstein
Palette de sortie
Paleta de 6ncora, salida
Paletta d'uscita

Srlunc
Roller jewel
Hebelstein
Cheville de plateau
Clavija de platillo
Caviglia del disco

Eynon BepxHero KaMHt 6anaHca
Bushing for balance, upper
Zapfenfutter fiir Unruh, oben
Bouchon de balancier, dessus
Aro de matal de volante, encima
Boccola del bilanciere, sopra

Eyuron Hr4)(Heno KaMHt 6a,'IaHca
Bushing for balance, lower
Zapf enfutter fiir Unruh, unten
Bouchon de balancier, dessous
Aro de metal de volante, debajo
Boccola del bilanciere, sotto

Anxepuoe Koneco
Escape wheel
Ankerrad
Roue d'ancre
Rueda de 6ncora
Ruota d'ancora



J\! geraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piice
No. de la pieza
Dettaglio N

HaumeHogauue
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazi one

N9 Aeranu
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de 1a pitce
No. de la pieza
D:ttaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Bencnnung
D6nomination
I)enom in aci 6n
Dencminazione

733

735

737

739

740

741

770

51 01

5105

Bo,rocoH c KonoAKoil
Coileted hairspring
Spirale mit Rolle
Spiral virol6
Espiral con virola
Spirale con virola

Bo,rocox c KoJroHr(oii, orBr.r6pupoBaHHbrr:
Hairspring with stud, regulated
Spirale mit Spiralklcitzchen, reguliert
Spiral 16916 avec piton
Espiral regulado con pit6n
Spirale regolata con pitone

Ko,'roAxa Ant Bonoc(a
Collet for hairspring
Rolle frir Spirale
Virole pour spiral
Virola para cspiral
Virola per spirale

Ko,'roHxa AJrq BonocKa
Stud for hairspring
Spiralkltitzchen fiir Spirale
Piton pour spilal
Pit6n para espiral
Pitone per spirale

IIIrU$r KonoHKr{
Hairspring stud pin
Spiralklcitzchen- Stif t
Goupille de piton
Pasador de pit6n
Copiglia del pitone

Illrurpr KoJroAKlr
Hairspring collet pin
Spiralrollen- Stift
Goupille de virole
Pasador de virola
Copi.qlia della virola

3asoAHaq npy)rurHa
Mainspring
Zugfeder
Ressort de barillet
Nluelle real (cuerda)
Molla del bariletto

Bunr mexanu3ma
Case screw (dog-screw)
Werkb ef estigungs-Schraube
Vis de fixage
Tornillo de sujeci6n
Vite di fissaggio

Bnnr 6apa6anHoro Mocra
Barrel bridge screw
Schraube fiir Federhausbriicke
Vis de pont de barillet
Tornillo de puente de cubo
Vite per il ponte del bariletto

5TIO

5122tr

5125

5325

54r 5

'i

s42A

s425

5445

Bl.rnt mocta (onecHofi [epeAar{fi
(aHrpeuaxnoro)

Train wheel bridge screw
Schraube fiir Rdderwerkbriicke
Vis de pont de finissage
Tornillo de puente de rodaje
Vite per il ponte del ruotismo

BuHr mocra 6a,ranconoro
Balance cock screw
Schraube fiir Unruhkloben
Vis de coq
Tornillo de puente de volante
Vite per il ponte deI biianciere

Bunr mocra aHKepHofi BunKu
Pallet cock screw
Ankerkloben-Schraube
Vis de pont d'ancre
Tornillo de puente de 6ncora
Vite del ponte d'ancora

Bunr nuxnero nporr{BoyAapHoto
ycrpoficrBa

Lower shock-protecting device screw
Schraube der unteren Stossicherung
Vis du dispositif anti-choc, dessous
Tornillo del dispositivo amortiguador,

debajo
Vite del congegno antiurto, sotto

Brzur 6apa6aHHoro Koneca
Ratchet wheel screw
Sperrad-S chraube
Vis de rochet
Tornillo de rochete
Vite per il rocchetto

Bunr ganoAsoro Ko,'reca
Crown wheel screw
Kronrad-Schraube
Vis de roue de couronne
Tornillo de rueda de corona
Vite per il rocchetto a corona

Bunr co6aqrn
Click screw
Sperrkegel-S chraube
Vis de cliquet
Tornillo de trinquete
Vite per il cricco

Bl.rur npyxuubr nepeBo4Horo pbrqata
(Suxcaropa)

Screw for setting lever spring
S tellhebelf eder-S chraube
Vis de ressort de tirette
Tornilio de muelle de tirete
Vite per la molla della levetta di

messa all'ora
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s453

5452

s476

Bunr Aonolru,ITenbHoro nepeBoAHol'o
KOJIECA

Additional setting wheel screw
Schraube f.ir Zusatz-Zeigerstellrad
Vis de renvoi interm6diaire
Tornillo de rueda de transmisi6n

intermedia
Vite di rinvio intermedio

Bugr mocra BeKceJrbHoro KoJIeca
Minute work cock screw
Schraube fiir Wechselradbriicke
Vis de pont du rouage de

minuterie
Tornillo de puente del rodaje de

minuteria
Vite per il ponte del ruotismo di

minuteria

Bnnr npyxranbl BeKceJIbHoro KoJIeca
Minute wheel spring screw
Schraube fiir Wechselradf eder
Vis de ressort de roue de minuterie
Tornillo de muelle de rueda de

minuteria
Vite per la molla della ruota della

minuteria

5479

5719

s739

5750

Bunr npyxuubl nepeBoAHoro pHqara
Pressure spring screw for setting lever
Schraube fiir Niederhaltefeder des

Stellhebels
Vis de ressort d'appui de tirette
Tornillo de muelle de apretar de tirete
Vite per la molla d'appoggio della

levetta di messa all'ora

Blurr 6arauca
Balance screw
Unruh-Schraube
Vis de balancier
Tornillo de volante
Vite del bilanciere

BNnt xoronxr,I BoJIocKa
Hairspring stud screw
Spiralkl6tzchen-Schraube
Vis de piton
Tornillo de pit6n
Vite per il pitone

Br,urr quQep6nara
Dial screw
Zifferblatt-Schraube
Vis de cadran
Tornillo de esfera
Vite per il quadrante


